
INFRASARKANAIS SILDĪŠANAS PANELIS AR LED GAISMEKLI 

 

Uzstādīšanas un ekspluatācijas instrukcija 

 
Pirms ierīces uzstādīšanas un ekspluatācijas, rūpīgi izpētiet šo rokasgrāmatu un saglabājiet to pieejamā vietā. 

Nosacījumu neievērošana var izraisīt elektriskās strāvas triecienu, aizdegšanos vai traumu. 

 

Infrasarkanie paneļu sildītāji paredzēti efektīvas, komfortablas un veselīgas sadzīves telpu apsildīšanas nodrošināšanai. 

Ierīces var samazināt gaisa cirkulāciju, radot un uzturot tīru, klusu vidi bez putekļiem. Pieejams dažādu krāsu, izmēru, 

jaudas un noformējuma paneļu klāsts. LED gaismekļa jaudu norāda uz kārbas. 

 

Izvēloties sildītāju, jāveic nepieciešamās jaudas (vatu) aprēķins. Šim nolūkam telpas tilpumu (garums (m) x platums (m) 

x augstums (m)) pie labas siltumizolācijas jāreizina ar 25, ar 30 – pie vidējās un ar 35 – pie nepietiekamas. 
 

Drošības pasākumi. 
 

•  Pārliecinieties, vai elektriskās rozetes spriegums atbilst 220-240 voltiem, 50 herciem un tai ir drošs zemējums, un tā 

stingri atbilst Starptautiskās elektrotehniskās komisijas prasībām, kreisais kontakts - nulle, labais (fāzes) - zem 

sprieguma. 

•  Sildītājs patērē vairāk strāvas nekā vairums sadzīves ierīču un tam var būt nepieciešama atsevišķa kontaktligzda uz 5 

ampēriem. 

•  Iekārta jāuzstāda atbilstoši ieteikumiem vismaz 1,8 m augstumā. 

•  Infrasarkanos paneļu elektrosildītājus ar LED gaismekli var uzstādīt gan uz sienām, gan griestiem. 

•  Plānojot ierīces izvietojumu, pārliecinieties, vai nav kādu priekšmetu tuvāk par 30 cm no priekšpuses un 10 cm no 

sāniem. 

•  Aizkaru un citu degtspējīgu materiālu atrašanās tuvumā var izraisīt to aizdegšanos. Neuzstādiet ierīci uz degtspējīga 

pamata! 

•  Nelietojiet ierīci potenciāli sprādzienbīstamās telpās un agresīvā atmosfērā. 

•  Ierīci var lietot bērni, kas nav jaunāki par 8 gadiem, kā arī personas ar ierobežotām fiziskajām vai garīgajām spējām, 

pieredzes un zināšanu trūkumu, ja tās ir uzraudzītas vai instruētas par ierīces drošu lietošanu. Ierīce nav paredzēta 

bērnu rotaļām un tā nedrīkst būt pieejama nekontrolēti. 

•  Bērni vecumā no 3 līdz 8 gadiem var ieslēgt un izslēgt ierīci ar iepriekš veiktiem priekšnoteikumiem tikai pieaugušo 

klātbūtnē un ar drošas ekspluatācijas instruktāžu. 

•  3 līdz 8 gadus veci bērni nedrīkst pieslēgt ierīci elektriskajam tīklam, veikt iekārtas attīrīšanu vai citas darbības ar 

ierīci. 

•  Īpaša uzmanība jāpievērš ierīces nepieejamībai mājdzīvniekiem. 

•  Neizmantojiet ierīci telpās, ja tajā atrodas personas, kuras nevar patstāvīgi atstāt telpu un neatrodas pastāvīgā 

uzraudzībā. 

•  Dažas ierīces detaļas var sakarst un radīt apdegumus. Īpaša uzmanība jāpievērš zīdaiņu un bērnu, cilvēku ar jutīgu 

ādu, vecu, slimu, piedzērušos un miega zāļu lietotāju klātbūtnei. 

•  Nekad neievietojiet ierīcē priekšmetus vai ķermeņa daļas. 

•  Nepārvietojiet ierīci darbības laikā un neapklājiet to. 

•  Nekad nestāviet, nesēdieties un nekarājaties uz ierīces, nemēģiniet to ieskrāpēt vai tajā urbt. 

•  Darbības laikā neatstājiet ierīci bez uzraudzības. 

•  Nekādā gadījumā neieslēdziet ierīci, ja elektrības kabelim vai kontaktdakšai ir bojājumi (piemēram, no dzīvniekiem). 

Lai nepieļautu risku veselībai un saglabātu garantiju, bojātās detaļas aizstāj ražotājs, tā autorizēts aģents vai licencēts 

speciālists. 

•  Lietojot pagarinātāju, vadam jābūt pilnībā attītam. 

•  Lai izvairītos no elektriskā tīkla pārslodzes, vienlaikus nepieslēdziet vairākas jaudīgas ierīces tīklam, kas nav 

piemērots augstai slodzei. 

•  Lai izvairītos no elektriskās strāvas trieciena, nelietojiet ierīci blakus vannai, dušai, baseinam vai citiem ūdens 

rezervuāriem. 

 

Uzstādīšana (attēli 8., 9. lpp.) 
 



•  Sildpanelis jāuzstāda profesionālam elektriķim. 

•  Nepiekariet sildpaneli pie elektriskā kabeļa. 

•  Paneļa nostiprināšanai nav pieļaujamas jebkādas līmes vai līmlentes. 

•  Pārliecinieties, vai griesti ir pietiekami izturīgi. 

•  Uzsākot ekspluatāciju, ierīces paneļa priekšpusē noņemiet aizsargplēvi. 

•  Ierīces elektriskajam kabelim jābūt droši zemētam. 

 

1. Pielieciet paneli pie izvēlētās virsmas un caur stiprinājuma caurumiem atzīmējiet 4 urbšanas vietas. 

2. Noņemiet paneli, izurbiet caurumus un ievietojiet tajos dībeļus C. 

3. Paceliet paneli, ievietojiet B kokskrūves stiprinājuma caurumos un pieskrūvējiet tās ar piepūli, kas ir pietiekams 

ierīces drošai nostiprināšanai. 

4. Aiztaisiet stiprinājuma caurumus ar plastmasas aizbāžņiem. 

 

Pie pārāk augstiem griestiem paneli var piekārt ar PIEKARES KOMPLEKTU (jāiegādājas atsevišķi), kas ļauj ierīci 

nolaist līdz 120 cm zemāk. 

 

Termostats (attēls 10. lpp.) 
 

1.Termostata tālvadības pults ir neatņemama paneļa ierīce un paredzēta tā apgaismojuma un sildīšanas funkciju 

vadīšanai. 

2. Termostats mēra telpas temperatūru ar iebūvētu sensoru un pārraida sildīšanas ieslēgšanas/izslēgšanas signālu 

panelim, lai saglabātu pastāvīgu temperatūru. Kad istabas (ROOM) temperatūra ir par 0,5 °C augstāka nekā SET 

(uzstādītā), pults nosūta uz paneli sildīšanas izslēgšanas signālu; kad par 0,5 °C zemāk – ieslēgšanās signālu. 

3. Uz displeja attēlo uzstādīto temperatūru, kā arī izmērīto temperatūru, laiku, datumu, režīmus u.tml. 

4. Termostata pultij ir nedēļai programmējami temperatūras iestatījumu, inteliģenta (adaptīva) iedarbināšanas vadīšana, 

automātiska atslēgšanās temperatūras lēciena gadījumā, vēlamā temperatūra, laika uzstādīšanas funkcijas u.tml. 

5. Ierīce izmanto 4 gb 1,5 voltu AAA baterijas (jāiegādājas atsevišķi). Ja pults ekrānā mirgo baterijas simbols, tās 

jānomaina pret jaunām, lai nezaudētu paneļa vadību. 

6. Tastatūras bloķēšanas (LOCK)  funkcija ir paredzēta, lai pasargātu pults paneļa sistēmu no bērniem. 

7. Displeja izslēgšanās nozīmē, ka ir izslēgta tikai paneļa apsilde, bet pati pults strādās līdz izlādēsies baterijas. 

8. Displejs darbojas temperatūras diapazonā no 1 līdz 50 °C. 

 

Darbs ar termostatu (attēls 10. lpp.) 

 
1. Ieslēdziet paneļa barošanu, nospiediet termostata ON/OFF pogu, pēc tam vienlaikus nospiediet C/°F un MODE 

pogas termostata, lai savienotu paneli, līdz atskan garš skaņas signāls. 

• Savienojumam jābūt pabeigtam 1 minūtes laikā, pretējā gadījumā panelis būs atkārtoti jāieslēdz. 

• Lai paneli savienotu ar citu termostatu, vēlreiz jāieslēdz panelis. 

• Viens termostats var būt savienots un darboties ar vairākiem paneļiem vienlaikus. 

• Pirms savienojuma izveides atvienojiet no elektrības tos paneļus, kurus nevēlaties pārvaldīt. 

2. Nospiediet uz pogas ON/OFF, lai ieslēgtu/izslēgtu LED izgaismojumu ap paneli, un turiet pogu, lai pārslēgtu 

izgaismojuma krāsu (tikai dažiem modeļiem). 

3. Nospiediet +/-, lai izvēlētos spilgtumu; īsā nospiešana maina spilgtumu uz 25%, 50%, 75% un 100%, ilga nospiešana 

pārslēdz spilgtumu no 100% līdz 5%. 

4. Nospiediet pogu ON/OFF, lai termostats ieslēgtu/izslēgtu sildīšanu. 

5. Nospiediet un turiet pogu LOCK 3 sekundes, lai nobloķētu/atbloķētu pogas. 

6. Nospiediet pogu C/°F, lai atlasītu temperatūras mērvienību. 

7. Lai iestatītu vēlamo temperatūru, nospiediet ▲ un ▼. Šīs pogas var nospiest pat nedēļas taimera darbības laikā, lai 

noteiktu īslaicīgu temperatūru, kas atgriezīsies pie iestatītās, taimera nākamās ieslēgšanas brīdī. 

8. Nospiediet un turiet pogu MODE 3 sekundes, lai iestatītu SMART un TIMER ON/OFF režīmu. 

• TIMER ON/OFF norāda, vai darbosies ieprogrammēti taimera un temperatūras iestatījumi 1-5 (pirmdiena-piektdiena), 

6 (sestdiena) un 7 (svētdiena). Nedēļas dienu ikonas 1-5, 6, 7 būs redzamas pa kreisi no noteiktās temperatūras un 

zem TIMER ON. 

• SMART ON režīms nozīmē, ka termostats pats 3 stundas agrāk aprēķinās starpību starp pašreizējo un iestatīto 

temperatūru un izlems, kad ieslēgt sildītāju, lai temperatūra telpā sasniegtu laikā noteikto. Aprēķina algoritms – 6 

minūtes agrāk uz 1 °C ar nosacījumu, ka pareizi izvēlēta sildītāja jauda telpas izmēram. 



9. SET nosaka nedēļas taimera un temperatūras, adaptīvā sildītāja palaišanas laika uzstādīšanu. Svarīgi: SET 

iestatīšanas pabeigšana nenozīmē, ka sildītājs sāks darboties, ja TIMER netika ieslēgts (ON)! 

10. Nospiediet un turiet SET pogu 3 sekundes, lai sāktu TIMER/FAV/SMART konfigurāciju. 

• Nedēļas taimera un temperatūras uzstādīšana. Vispirms iestatiet sildītāja ieslēgšanas un izslēgšanas laiku 1-5 

(pirmdienai-piektdienai). Nospiediet ▲, lai iestatītu stundu, un ▼, lai iestatītu minūtes (15 minūtes uz nospiešanas reizi), 

un nospiediet taustiņu SET, lai pabeigtu uzstādīšanu pirms nākamās iestatīšanas, un pēc tam iestatiet šī perioda 

temperatūru, izmantojot pogas ▲ un ▼. Izpildiet tos pašus iestatījumus attiecībā uz 6 (sestdienu) un 7 (svētdienu). 

• Pēc iepriekšminētajiem iestatījumiem var uzstādīt taimeri un temperatūru SMART režīmam, kas nav atkarīgs no 

TIMER funkcijas. 

• Saskaņā ar iepriekš minēto, pārejiet pie FAV (vēlamās temperatūras) iestatīšanas. Temperatūras ikona mirgo, lai 

uzstādītu FAV temperatūru pēc temperatūras iestatīšanas pabeigšanas SMART režīmā. 

11. Nospiediet un 3 sekundes turiet pogu TIME, lai iestatītu gadu, mēnesi, datumu un laiku, izmantojot pogas ▲ un ▼. 

12. Nospiežot pogu FAV, iepriekš iestatītā nedēļas temperatūra kļūs par vēlamo temperatūru un atkal atgriezīsies pie 

iestatītās nedēļas temperatūras, kad tiks ieslēgts iestatītais TIMER ON režīms. 

13. W ikona displejā nozīmē sildīšanu; tas tiek parādīts tikai tad, ja telpas temperatūra ir vismaz par 0,5 °C zemāka par 

iestatīto temperatūru. 

14. Nospiežot jebkuru pogu, iedegas displeja fona apgaismojums. 

 

Piezīmes: 

1. Ja neviena no termostata pogām nedarbojas, nomainiet baterijas. Ieteicams izmantot sārma (alkaline) baterijas. 

2. Pēc bateriju nomaiņas ir jāatjaunina visi termostata iestatījumi. 

3. Nomainiet baterijas, tiklīdz bateriju simbols sāk mirgot termostata displejā, pretējā gadījumā tas var izraisīt sildītāja 

tālvadības sistēmas izslēgšanos / nedarbošanos. 

4. Ja sildītājs neieslēdzas no termostata vadības paneļa, pārbaudiet, vai uz tā iestatītā temperatūra ir pietiekami 

augstāka par telpas temperatūru. 

5. Lai ieslēgtu nedēļas taimera un temperatūras iestatījumus, pārliecinieties, vai TIMER režīms ir ieslēgts (ON), 

nospiežot un turot pogu MODE. Lai atspējotu taimeri, pārslēdziet TIMER uz OFF. 

6. Neaizsedziet un nepieskarieties temperatūras sensoram, kas atrodas termostata augšpusē. 

7. Novietojiet termostatu atvērtā telpā, nevis atvilktnē, kabatā, zem spilvena, segas utt. Termostata aizmugurē  ir 

paredzētas speciālas rievas optimāli ieteicamai stiprināšanai pie sienas. 

8. Ja termostats netiek lietots ilgu laiku, izņemiet no tā baterijas. 

 

Jautājumi un atbildes 
 

Jautājums Iemesls Atbilde 

Ieslēgts sildītājs sprakšķ. 
 

Strukturālo materiālu nevienmērīgas termiskās 

izplešanās dēļ. 

Tas ir normāli. 

Neuztraucies par to. 
Ierīces virsma ir nedaudz pacelta. Virsmas materiāla termiskās izplešanās dēļ. Tas ir normāli. 

Neuztraucies par to. 
Sildītāja virsma nav pietiekami silta. 1. Zems tīkla spriegums. 

2. Darbs zemas apkārtējās temperatūras  

apstākļos. 

1. Uzstādiet sprieguma 

regulatoru. 

2. Tas ir normāli. 

 

Ierīces kopšana. 

 
•  Nekad neiegremdējiet ierīci ūdenī. Nepakļaujiet ierīci šļakatām vai ūdens strūklām. 

•  Pirms mitrās tīrīšanas ļaujiet ierīcei atdzist. Ieslēdziet to tikai pēc tam, kad tas ir pilnībā izžuvusi. 

•  Turiet aiz strāvas kabeļa kontaktdakšas, atslēdzot ierīci no barošanas avota. Nepieskarieties ierīcei, dakšai ar slapjām 

vai mitrām rokām. 

•  Tīriet ierīci ar mīkstu, mitru lupatu bez plūksnām. 

•  Uzmanieties, lai korpusa iekšpusē nenokļūtu mitrums. Neizmantojiet spēcīgus tīrīšanas līdzekļus (smidzinātājus, 

šķīdinātājus, spirtu saturošus vai abrazīvus tīrīšanas līdzekļus), lai samitrinātu audumu. Pēc tīrīšanas noslaukiet ierīci 

līdz tā ir sausa. 

 

 



Apkope un garantija. 
 

•  Pirms apkopes, remonta vai tīrīšanas izslēdziet ierīci un atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas. Tas pats jādara, 

ja ierīce netiek lietota ilgu laiku. 

•  Darbus, kuros nepieciešams atvērt korpusu, drīkst veikt tikai ražotāja pilnvaroti specializēti uzņēmumi. Citiem ir 

aizliegts izjaukt vai remontēt ierīci, lai izvairītos no aizdegšanās, elektriskās strāvas trieciena un nezaudētu garantijas. 

•  Ierīcei ir 24 mēnešu garantija no pārdošanas datuma (saskaņā ar fiskālo dokumentu), un tā nesedz mehāniskus 

bojājumus, floras, faunas, šķidrumu, korozijas, ugunsgrēka, nepareizas apstrādes, iejaukšanos vai remontu. 

 

Uzglabāšana 
 

Kad ierīce netiek lietota, tā jāuzglabā vertikāli tīrā, sausā vietā, aizsargāta no tiešiem saules stariem, temperatūrā no 

0°C līdz 40°C. Lai novērstu ierīces bojājumus, nenovietojiet uz ierīces neko citu kā tikai putekļu aizsargu. 

 

Utilizējot sildītāju, izmantojiet vietējos elektronisko atkritumu savākšanas punktus. 

 

ИНФРАКРАСНЫЙ ПАНЕЛЬНЫЙ ОБОГРЕВАТЕЛЬ С LED СВЕТИЛЬНИКОМ  

Инструкция по установке и эксплуатации 
 

Перед установкой и эксплуатацией устройства внимательно изучите настоящее руководство и сохраните его 

в доступном месте. Несоблюдение условий может привести к поражению электрическим током, возгоранию или 

травме. 

Инфракрасные панельные обогреватели предназначены для обеспечения эффективной, комфортной и 

здоровой системы отопления бытовых помещений. Они уменьшают циркуляцию воздуха, создают и 

поддерживают чистую, бесшумную и беспылевую среду. Доступен широкий ассортимент панелей различных 

цветов, размеров, мощности и оформления. Мощность LED светильника указывается на коробке. 

При выборе обогревателя следует выполнить расчёт необходимой мощности (ватт). Для этого объём 

помещения (длина (м) х ширина (м) х высота (м)) при хорошей теплоизоляции умножается на 25, на 30 – при 

средней и на 35 – при недостаточной. 

 

Меры безопасности 
 

• Убедитесь, что напряжение в электрической розетке соответствует 220–240 вольт, 50 герц, а сама она 

имеет надёжное заземление и строго соответствует требованиям Международной Электротехнической 

Комиссии, левый контакт - нулевой, правый (фазовый) - под напряжением. 

• Обогреватель потребляет больше тока, чем большинство бытовых приборов, и ему может потребоваться 

отдельная розетка на 5 ампер. 

• Устройство должно устанавливаться в соответствии рекомендациями на высоте не менее 1,8 м. 

• Инфракрасные панельные электрообогреватели с LED светильником могут быть установлены как на 

стенах, так и на потолке. 

• Планируя размещение устройства, убедитесь в отсутствии каких-либо предметов ближе 30 см от лицевой 

стороны и 10 см – от боковых. 

• Близость к устройству штор и других горючих материалов опасна их возгоранием. Не устанавливайте 

устройство на горючем основании! 

• Не используйте устройство в потенциально взрывоопасных помещениях и агрессивной атмосфере. 

• Устройством могут пользоваться дети не младше 8 лет, а также лица с ограниченными физическими или 

умственными способностями, недостатком опыта и знаний, если они находятся под присмотром или 

проинструктированы о безопасном использовании прибора. Устройство не предназначено для детских игр и не 

должно быть доступно им бесконтрольно. 

• Дети от 3 до 8 лет могут включать и выключать прибор с ранее выполненными предустановками только в 

присутствии взрослых и инструктажа по безопасной эксплуатации. 

• Дети от 3 до 8 лет не должны подключать устройство к электрической сети, выполнять установки, очищать 

и предпринимать иные действия с прибором. 

• Особое внимание следует уделить недоступности устройства для домашних животных. 



• Не используйте устройство в помещениях, если в нём находятся лица, которые не могут самостоятельно 

покинуть помещение и не находятся под постоянным присмотром. 

• Некоторые детали устройства при нагреве могут вызывать ожоги. Особое внимание следует уделять 

присутствию младенцев и детей, людей с чувствительной кожей, пожилых, больных, пьяных и принимающих 

снотворное. 

• Никогда не вставляйте какие-либо предметы или конечности в устройство. 

• Не перемещайте устройство в рабочем состоянии и не накрывайте его чем-либо. 

• Никогда не становитесь, не садитесь и не вешайтесь на устройство, не пытайтесь его оцарапать или 

просверлить. 

• Не оставляйте устройство без присмотра во время работы. 

• Ни при каких условиях не включайте устройство, если электрический кабель или разъём питания имеют 

повреждения (например, от животных). Во избежание риска для здоровья и лишения гарантии замену 

повреждённых деталей производит изготовитель, его авторизованный агент или лицензированный 

специалист. 

• При использовании удлинителя полностью раскрутите его провод.  

• Во избежание перегрузки электрической сети, не подключайте одновременно несколько мощных устройств 

к сети, не рассчитанной на высокую нагрузку. 

• Во избежание поражения электрически током не используйте устройство рядом с ваннами, душевыми, 

бассейнами или другими водными резервуарами. 

Установка (рисунки на стр.8, 9) 
 

• Нагревательную панель должен устанавливать профессиональный электрик. 

• Не подвешивайте нагревательную панель за электрический кабель. 

• Для крепления панели не допускается использование каких-либо клеев или клейких лент. 

• Убедитесь в достаточной прочности потолка. 

• Приступая к эксплуатации, удалите с лицевой стороны панели устройства защитную плёнку. 

• Электрический кабель устройства должен быть надёжно заземлён. 

 

1. Приложите панель к выбранной поверхности и через крепёжные отверстия нанесите 4 метки для сверления. 

2. Снимите панель, просверлите отверстия и вставьте в них дюбели C. 

3. Поднимите панель, вставьте шурупы В в крепёжные отверстия и вкрутите их с усилием, достаточным для 

надёжного крепления устройства. 

4. Закройте крепёжные отверстия пластмассовыми заглушками. 

К слишком высоким потолкам панель может быть подвешена при помощи КОМПЛЕКТА ДЛЯ ПОДВЕСКИ 

(приобретается отдельно), который позволяет опустить устройство до 120 см ниже. 

 

Пульт-термостат (рисунок на стр.10) 

 
1. Дистанционный пульт управления-термостат является неотъемлемым устройством панели и предназначен 

для управления её функциями освещения и нагрева. 

2. Термостат измеряет температуру в помещении с помощью встроенного датчика и передаёт сигнал 

включения/выключения нагрева на панель для поддержания постоянной температуры при её изменении. Когда 

комнатная (ROOM) температура на 0,5 °С выше, чем SET (заданная), пульт посылает на панель сигнал 

выключения нагрева; когда на 0,5 °С ниже – сигнал включения. 

3. На дисплее пульта отображается установленная температура, а также измеренная температура, время, 

дата, режимы и т.п. 

4. Пульт-термостат имеет программируемую на неделю настройку температуры, интеллектуальное 

(адаптивное) управление запуском, автоматическое отключение при скачке температуры, предпочитаемую 

температуру, функции настройки времени и т.п. 

5. Устройство питается от 4 батареек ААА 1,5 вольт (приобретаются отдельно). Если на экране пульта мигает 

символ батареи, их следует заменить на новые во избежание потери управления панелью. 

6. Функция блокировки клавиатуры LOCK предназначена для защиты системы пульт-панель от неправильного 

использования детьми. 



7. Отключение дисплея означает, что отключен только обогрев панели, но сам пульт будет находиться в 

рабочем состоянии до исчерпания ресурса батарей. 

8. Дисплей работает в диапазоне температур от 1 до 50 °С. 

Работа с пультом-термостатом (рисунок на стр.10) 
 

1. Включите питание панели нажатием кнопки ON/OFF пульта-термостата, затем одновременно нажмите кнопки 

°C/°F и MODE для сопряжения термостата и панели, пока не прозвучит длинный звуковой сигнал. 

• Сопряжение должно быть завершено в течение 1 минуты, иначе вам потребуется повторно включить панель. 

• Для сопряжения панели с другим пультом-термостатом следует повторно включить панель. 

• Один пульт-термостат может быть сопряжён и работать с несколькими панелями одновременно. 

• Перед сопряжением отключите от сети те панели, которыми не желаете управлять. 

2. Нажмите кнопку ON/OFF светильника, чтобы включить/выключить LED подсветку, окружающую панель, и 

удерживайте кнопку, чтобы переключить цвет подсветки (только для некоторых моделей). 

3. Нажмите +/-, чтобы выбрать яркость; короткое нажатие изменяет яркость на 25 %, 50 %, 75 % и 100 %,  

длительное нажатие переключает яркость со 100 % до 5 %. 

4. Нажмите кнопку ON/OFF термостата, чтобы включить/выключить нагрев. 

5. Нажмите и удерживайте кнопку LOCK в течение 3-х секунд, чтобы заблокировать/разблокировать кнопки. 

6. Нажмите кнопку °C/°F, чтобы выбрать единицу измерения температуры. 

7. Нажмите кнопки ▲ и ▼, чтобы установить желаемую температуру. Эти кнопки можно нажимать даже во 

время работы недельного таймера, чтобы установить временную температуру, которая вернётся к заданной в 

момент следующего включения таймера. 

8. Нажмите и удерживайте кнопку MODE в течение 3-х секунд, чтобы установить режим SMART и TIMER 

ON/OFF. 

• Надпись на дисплее TIMER ON/OFF означает, будут ли работать запрограммированные настройки таймера и 

температуры 1-5 (понедельник-пятница), 6 (суббота) и 7 (воскресенье). Значки дней недели 1-5, 6, 7 будут 

отображаться слева от установленной температуры и под TIMER ON. 

• Режим SMART ON означает, что термостат сам на 3 часа раньше рассчитает разницу между текущей и 

заданной температурой и решит, когда включить обогреватель, чтобы температура в помещении достигла 

заданной к установленному времени. Алгоритм расчёта – 6 минут на 1 °C при условии правильно подобранной 

мощности обогревателя для известного объёма помещения. 

9.  SET определяет установку недельного таймера и температуры, интеллектуального адаптивного времени 

запуска обогревателя. Важно: завершение установки SET не означает, что обогреватель начнёт работать, если 

TIMER не был включен (ON)! 

10.  Нажмите и удерживайте кнопку SET в течение 3-х секунд, чтобы начать настройку таймера/ SMART режима 

/предпочитаемой температуры FAV. 

• Установка недельного таймера и температуры. Сначала установите время включения и выключения 

обогревателя для 1-5 (понедельника-пятницы). Нажмите , чтобы установить часы, и , чтобы установить 

минуты (15 минут за нажатие), и нажмите кнопку SET, чтобы завершить установку перед следующей настройкой, 

затем установите температуру этого периода с помощью кнопок  и . Выполните те же настройки для 6 

(субботы) и 7 (воскресенья). 

• После вышеуказанных настроек можно установить таймер и температуру для режима SMART, который не 

зависит от ранее выполненных установок. 

• В соответствии с вышеизложенным, перейдите к настройке FAV (предпочитаемой температуры). Значок 

«температура» мигает для установки температуры FAV после завершения настройки температуры в режиме 

SMART. 

11.  Нажмите и удерживайте кнопку TIME в течение 3-х секунд, для установки года, месяца, даты и времени с 

помощью кнопок ▲ и ▼. 

12.  При нажатии кнопки FAV, ранее установленная недельная температура станет предпочитаемой, и снова 

вернётся в заданную недельную температуру при включении установленного режима таймера TIMER ON. 

13.  Значок W на дисплее означает нагрев; он отображается только при температуре в помещении не менее чем 

на 0,5 °C ниже установленной. 

14.  Подсветка дисплея загорается при нажатии любой кнопки включенного пульта. 

Примечания: 



1. Если ни одна из кнопок пульта не работает, следует заменить батарейки. Рекомендуется пользоваться 

щёлочными (алкалиновыми) батарейками. 

2. После замены батареек все установки пульта должны быть обновлены. 

3. Следует заменить батарейки на новые, как только на дисплее пульта начнёт мигать символ батареи, иначе 

это может привести к отключению/зависанию/неработоспособности системы пульт-обогреватель. 

4. Если обогреватель не включается от пульта-термостата, проверьте, достаточно ли заданная на нём 

температура выше температуры в помещении. 

5. Для запуска установок недельного таймера и температуры, следует убедиться, что режим TIMER включен 

(ON) нажатием и удержанием кнопки MODE. Для отключения таймера переключите TIMER в положение OFF. 

6. Не накрывайте и не прикасайтесь к датчику температуры, расположенному в верхней части пульта. 

7. Размещайте пульт в открытом пространстве помещения, а не в ящике, кармане, под подушкой, одеялом и 

т.п. На задней стенке пульта предусмотрены специальные пазы для его оптимально рекомендуемого крепления 

на стене. 

8. Если пульт не используется в течение длительного времени, следует вынуть из него батарейки.  

 

Вопросы и ответы 

Вопрос Причина Ответ 

Включенный обогреватель  

потрескивает. 

Из-за неравномерного теплового  

расширения конструкционных материалов. 

Это нормальное явление.  

Не беспокойтесь. 

Поверхность устройства  

немного приподнимается.  

Из-за теплового расширения материала  

поверхности. 

Это нормальное явление.  

Не беспокойтесь. 

Поверхность обогревателя  

недостаточно тёплая. 

1. Низкое напряжение сети. 

2. Работа в условиях низкой окружающей 

температуры. 

1. Установите регулятор  

напряжения. 

2. Это нормально. 

 

Уход за устройством 
 

• Никогда не погружайте устройство в воду. Не подвергайте устройство воздействию брызг или струй воды. 

• Перед влажной очисткой дайте устройству остыть. Включайте его только после полной просушки. 

• Держитесь за сетевую вилку, вытягивая кабель питания из розетки. 

• Не прикасайтесь к устройству и сетевой вилке мокрыми или влажными руками. 

• Очищайте устройство мягкой, влажной и безворсовой тканью. 

• Следите за тем, чтобы внутрь корпуса не попала влага. Не используйте для увлажнения ткани агрессивные 

чистящие средства (спреи, растворители, спиртосодержащие или абразивные чистящие средства). После 

очистки насухо протрите устройство. 

Техническое обслуживание и гарантия 
 

• Перед обслуживанием, ремонтом или очисткой выключите устройство и выньте разъём питания из розетки. 

Это же следует сделать, если устройство не используется в течение длительного времени. 

• Работы, требующие открытия корпуса, должны выполняться только авторизованными производителем 

специализированными компаниями. Прочим лицам запрещается разборка или ремонт устройства во 

избежание возгорания, удара током и утраты гарантии. 

• Гарантия на устройство составляет 24 месяца от даты продажи (согласно фискальному документу) и не 

распространяется на механические повреждения, а также повреждения, связанные с воздействием флоры, 

фауны, жидкостей, коррозии, огня, бестолкового обращения, несанкционированого вскрытия или ремонта. 

Хранение 
 

Когда устройство не используется, оно должно храниться вертикально в чистом сухом месте, защищённом от 

прямых солнечных лучей, при температуре от 0 °С до 40 °С. Во избежание повреждения устройства не 

размещайте на нём что-либо, кроме защиты от пыли. 

При утилизации обогревателя используйте местные пункты сбора электронного мусора, а не обычные 

службы утилизации отходов. 


